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отзыв
на автореферат диссертации Короленко Ольги Игоревны «Легитимация 

филологической науки в дискурсивных практиках XVII-XVIII веков: 
Французская академия», представленной на соискание ученой степени 

кандидата филологических наук по специальности 10.02.19 -  теория языка.

Актуальность темы исследования О.И. Короленко обусловлена всё 
большим интересом лингвистов к процессам институциональной коммуникации 
в различных социальных сферах сквозь призму дискурсивных практик. Особую 
значимость работе придает изучение проблемы легитимации филологической 
науки в диахроническом аспекте.

Научная новизна работы состоит в том, что она выполнена в рамках 
новой лингвистической парадигмы -  историографии лингвистики. Впервые 
создание и деятельность Французской Академии как государственного 
института рассматриваются в лингвокультурном аспекте.

Теоретическая значимость исследования заключается в том, что оно 
вносит существенный вклад в разработку проблемы легитимации 
филологического знания на диахронической оси, а также в изучение вопросов 
формирования и нормализации французского письменно-литературного языка. 
Теоретически плодотворным является изучение деятельности Французской 
Академии как институционального лингвистического образования на фоне 
исторических событий, научного окружения и личностных характеристик 
французских ученых XVII-XVIII столетий.

Полученные автором результаты позволяют сделать вывод о том, что 
работа имеет и безусловную практическую ценность. В практическом плане 
она послужит ценным источником по таким курсам как «Основы теории 
коммуникации», «История французского языка», «Стилистика французского 
языка». Материалы и результаты проведенного исследования найдут 
применение при написании курсовых и выпускных квалификационных работ.

Работа характеризуется полнотой и качеством обзора состояния вопроса 
и изложения теоретических положений. Оно выполнено на высоком уровне. 
Автор последовательно и подробно раскрывает взаимосвязь производства 
филологического знания, его контроля и признания в рамках научного 
института и властных отношений. Достоинством работы является проведенный 
О.И. Короленко развернутый анализ жанров эпидейктической речи: 
торжественной речи при вступлении во Французскую Академию, ответного 
слова, поздравительной речи, панегирика, траурной речи, благодарности, 
которые были традиционными для академической речевой практики XVII- 
XVIII вв., и которые практикуются «40 бессмертными» и в настоящее время.

Цитируемые в работе примеры ярко иллюстрируют специфику 
языкового воплощения эпидейктической речи. Репрезентативность и качество 
анализа практического материала (всего проанализированы 272 речи), 
несомненно, заслуживают одобрения.



Особый интерес представляет тщательный анализ особенностей 
лексикографической работы Французской Академии на материале первого 
издания их Словаря.

Список публикаций диссертанта и список научных конференций, на 
которых работа получила апробацию, отражает личный вклад О.И. Короленко в 
решение поставленной научной проблемы. Основные результаты работы 
изложены автором в двенадцати научных публикациях, три из которых 
опубликованы в изданиях, рекомендованных ВАК.

Вместе с тем, хотелось бы задать по содержанию автореферата вопрос 
уточняющего характера. Так, на странице 21 мы читаем, что «в рамках 
Академии функционирует академический дискурс, предполагающий 
целенаправленную передачу знаний в конкретной сфере деятельности 
посредством речевых жанров, таких как торжественная речь при вступлении во 
Французскую Академию {discours de reception), ответное слово (reponse), 
поздравительная речь {compliment), панегирик {panegyrique), благодарственное 
слово {remerciement), мемориальные / траурные речи {eloge /  oraison funebre)». 
Насколько правомерно утверждать, что эпидейктические жанры речи служат 
для передачи знаний, ведь «Дело эпидейктической речи, - как писал Аристотель 
в трактате «Риторика», - хвалить или порицать.»?

Содержание автореферата дает возможность убедиться в правомерности 
выдвигаемых автором положений, поскольку в нем вполне обоснованно 
представлена система доказательств, проиллюстрированная достаточным 
количеством примеров. Изложенные в нем данные позволяют судить о том, что 
диссертационная работа Ольги Игоревны Короленко «Легитимация 
филологической науки в дискурсивных практиках XVII-XVIII веков: 
Французская академия» представляет собой современное, глубокое и 
творческое исследование, соответствующее паспорту научной специальности 
10.02.19 -  теория языка и отвечающее требованиям пункта 9 Положения о 
порядке присуждения ученых степеней ВАК РФ, предъявляемым к 
кандидатским диссертациям, а ее автор заслуживает присуждения искомой 
ученой степени кандидата филологических наук по специальности 10.02.19 -  
теория языка.

Кандидат филологических наук, доцент, 
доцент кафедры иностранных языков 
Карельского филиала ФГБОУ ВО РАНхИГС 
185002 г. Петрозавод®к£1Ш?§адаева 6а 
+7 (814-2) 72-20- 
info@krl.ranepa.ri
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отзыв
об автореферате диссертации Короленко Ольги Игоревны 

«Легитимация филологической науки в дискурсивных практиках XVII- 
ХУШвеков: Французская Академия», Москва 2018, представленной на 

соискание ученой степени кандидата филологических наук 
по специальности 10.02.19-теория языка.

Изучение автореферата диссертационного исследования Короленко 

Ольги Игоревны позволяет сделать вывод о его безусловной актуальности, 

связанной с важностью дальнейшего развития историографического и 

эпистемологического подходов к фактам и явлениям истории языкознания с 

точки зрения фактора взаимосвязи науки, культуры и общества. Особую 

актуальность в этой связи приобретает вопрос об условиях и факторах, 

обусловивших возникновение и формирование филологии как научной 

дисциплины и анализа тогомомента эволюции культуры, в котором 

происходит качественное изменение отношения к языку, происходит 

институционализация изучения языка. В русле данной проблематики 

постановка вопроса о диахронических процессах легитимации

филологической науки в дискурсивных практиках XVII-XVIII веков в истории 

и деятельности Французской Академии приобретает особую важность.

В связи с этим, научная новизна выполненного исследования видится 

в выделении лингвокультурного контекста, «духа времени», как решающего 

фактора в институционализации изучения языка в статусе национального 

языка в обществе, что, как следствие, способствовало развитию научной 

дисциплины филологии. Впервые поставлен и решается вопрос о 

деятельности Французской Академии как институции, созидавшей 

«интеллектуальный» - институциональный филологический академический 

дискурс, оказавший значимое влияние на развитие светской

интеллектуальности в Европе в целом в период Просвещения.

В работе последовательно и аргументированно достигается цель 

исследования легитимации филологической науки в рамках Французской 

Академии на основе конвенциональных правил, представленных в
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отзыв 
на авторефрат диссертации Ольги Игоревны Короленко на тему 

«Легитимация филологической науки в дискурсивных практиках 1 7 - 1 8 веков: 
Французская Академия», представленной на соискание учёной степени 
кандидата филологических наук по специальности 1 0 . 0 2 . 1 9 - теория языка. 

Данная работа посвящена проблеме легитимации филологической науки 
в дискурсивных практиках 1 7 - 1 8 веков в Европе. Актуальность 
избранной темы не вызывает сомнений. Обращение к изучению речевых 
жанров в диахронии через выявление определенных лингвистических и 
экстралингвистических параметров позволяет рассмотреть языковые 
явления с учётом их реального функционирования в определенную 
историческую эпоху. Подобная задача представляется сложной и 
многоаспектной, прежде всего, в силу своего междисциплинарного 
характера, а также в связи со сложностью отбора и обработки языкового 
материала. 

Автор проводит исследование в рамках лингвистики восприятия, "от 
читателя", рассматривая смысловую поликодовость жанров академического 
дискурса в ходе этикетно организованной речи. Научная новизна работы 
состоит в том, что наряду с общепринятыми подходами при изучении 
научного наследия Французской Академии, применяется новый 
нарративный лингвоисторический подход, что способствует расширению 
лингвистической базы филологических исследований. По новому предстают 
такие аспекты текста как графика, пунктуация, звуковой символизм, 
анаграмматизм и др. Интерес представляет представленная в диссертации 
классификация р*ечевых жанров институционального академического 
дискурса. Автор не только классифицирует анализируемые речевые жанры, 
но и выявляет коммуникативные стратегии их авторов. Хочется отметить 
глубокое изучение соискателем социокультурной ситуации, связанной с 
возникновением и становлением Французской Академии, что позволяет 
вести исследование в рамках исторического принципа, принятого в 
диахронических исследованиях отечественных учёных. Этот факт можно 
только приветствовать, поскольку, на наш взгляд, любое филологическое 
исследование, оторванное от социокультурного кода эпохи, неизбежно 
принимает схоластический характер. В работе проанализирована 
лексикографическая деятельность Французской Академии, выявлено её 
значение для кодификации и нормализации французского языка в 
классический период его эволюции. 



Практическая значимость исследования состоит в том, что основные 
теоретические положения и результаты исследования могут быть 
использованы в дальнейших исследованиях по истории французского языка, 
при чтении лекций по лексикологии, стилистике, межкультурной 
коммуникации, курсах по выбору, при составлении методических пособий, 
при написании курсовых и выпускных квалификационных работ. 

Автореферат представлен на 2 8 страницах типографического текста. В нем 
четко сформулированы цели и задачи исследования. 

Убедительно показаны теоретическая значимость и научная новизна 
диссертации, описаны основные методы и принципы исследования. 
Достоверность обусловливается большим объёмом исследованного 
материала ( 2 7 2 речи, а также Словарь Французской Академии, общим 
объёмом 1 4 7 9 страниц). 

Наши замечания сводятся к следующему: 

1 . Актуальность сама по себе не может определять научную новизну ( стр. 
4 ) . Тема исследования может быть актуальной, а новизны может и не 
быть. 

2 . В описании методологической основы (стр.4) перечислены 1 1 
направлений, но не указано в каком направлении осуществляется 
данная работа. Об этом мы узнаём только на стр.21 в заключении. 

3 . На наш взгляд, положение 4 , выносимое на защиту, можно было бы 
переформулировать, так как в данном виде оно содержит 
ощеизвестные истины. 

Указанные замечания не затрагивают сущности работы и не умаляют её 
достоинств. Данная работа представляет из себя самостоятельное, 
завершенное и перспективное исследование. Публикации, представленные в 
автореферате ( 1 2 > работ), полностью отражают основное содержание 
диссертации. Работа отвечает требованиям, предъявляемым к 
кандидатским диссертациям, и паспорту специальности 1 0 . 0 2 . 1 9 - теория 
языка. Автор заслуживает присвоения ей ученой степени кандидата 
филологических наук по специальности 1 0 . 0 2 . 1 9 - теория языка. 

8 мая 2 0 1 8 г. 

Игнатьева Тамара Георгиевна, доктор филологических наук, доцент, 
профессор кафедры германо-романской филологии и иноязычного 
образования Красноярского государственного педагогического университета 

K T T I V u u а п ь^л. 
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